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Евгения Ивановна Цаголова
Сказки

 
Сказка о храбром Васе-Васильке

и его прекрасной невесте
 

Не высоко и не низко,
Не далеко и не близко,
Жил в деревне много лет
Очень добрый, старый дед.

Про того чудного деда,
Хоть и был он всем соседом,
Мы не знали ничего,
Окромя лишь одного —

Он в миру прожил немало,
Деток сроду не бывало…
Как-то в лес старик пошёл,

Там корзиночку нашёл…
А в корзинке этой, слышь-ка,
Распрекрасная малышка!
Пожалел ребёнка дед

И взрастил до юных лет.
Подросла краса такая —
Землю от конца до края
Вдоль сто раз ты обойдешь,
Равной Насте не найдёшь!

Но скажу об этом честно:
О красе – неинтересно.
Людям тем была мила —
Очень доброю слыла.

К ней народ без перебоя
Шёл за помощью любою:
То коровку подлечить,
То собачку приручить…

Не могла она без дела!
А за дедом как глядела —
Расцветал наш старый дед!
– Лучше Насти в мире нет!
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Вот однажды завертелось —
Деду пирожков хотелось,
Но не абы там каких,
А из ягод лишь лесных.

С голубикой, ежевикой!
Да со спелой земляникой!
И с малиной он не прочь!..
Как же деду не помочь?!

Настя в лес пошла с лукошком,
Взявши хлеба на дорожку.
Долго, коротко ли шла,
Вой услышала она.

За березкой притаилась,
Замерла, не шевелилась.
Снова рядом волк завыл.
Настю ужас охватил.

Уж бежать домой хотела.
Только глядь – такое дело:
На поляне волк страдал,
Лапой он в капкан попал.

Всех зверушек жалко Насте.
Хоть боялася до страсти,
К волку всё же подошла,
Тихо молвила она:

– Ты меня, прошу, не трогай,
Ведь пришла я на подмогу.
Лапку я освобожу,
Подорожник наложу.

Не рыча, не скалясь вздорно,
Лёг на землю волк покорно.
Девушка, капкан разжав,
Привязала к ране трав.
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Иллюстрация к сказке о храбром Васе-Васильке и его прекрасной невесте: Настенька
вызволяет волка (принца Василия) из капкана.

С той поры в лесу нередко
С волком видела соседка
Нашу Настеньку вдвоём!
Он ей стал поводырём,

Другом ласковым и верным,
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Но ревнивцем непомерным —
Охранять готов от всех
Так, что деда брал аж смех.

Вот однажды, как обычно,
Шла тропинкою привычной
Настя к верному дружку.
Чудо зрит вдруг на лужку.

Серый волк на нём резвился,
Вдруг, как птица, в небо взвился,
Кувыркнулся чрез плечо…
Сердцу стало горячо!..

Добрый молодец прекрасный,
Рядом смерк бы месяц ясный,
На поляне вдруг возник.
Вырвался у Насти крик.

Молодец к ней обернулся,
Белозубо улыбнулся:
– Не дрожи, душа моя,
Твой дружочек серый я!

Жизнь спасла ты мне, родная.
Превратила ведьма злая
В волка серого меня.
Жил во шкуре зверя я.

Только воля не сдавалась,
Ведьме злой сопротивлялась —
Через год уже я мог
Стать собою на часок.
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Иллюстрация к сказке о храбром Васе-Васильке и его прекрасной невесте: принц Василий
и ведьма.

Когда ведьма засыпала,
Сила чар её спадала.
Но прознал о том орлан
И завёл меня в капкан…
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Иллюстрация к сказке о храбром Васе-Васильке и его прекрасной невесте: принц Василий
в шкуре волка и орлан.

Он служил ей верой-правдой,
Был её рукою правой,
Нёс дозор, когда она
В замке сладким сном спала.

Нет орлана уж на свете,
С ним покончил на рассвете.
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И под тополем зарыт
Ведьмы верный друг лежит.

Он клевал меня, глумился,
Как в капкане очутился.
Я подпрыгнул резко вверх,
Враг мой медлил, как на грех…

Хоть расправился с орланом,
Но жива еще Моргана.
Чтобы мне остаться жить,
Надо ведьму победить.

Но вдруг небо почернело.
Настя вскрикнуть не успела,
Как раздался хриплый смех…
Свет в тот миг для них померк.

Тьмой окутана поляна.
Превратила их Моргана
В ивушку и василёк.
– Ах ты, синенький цветок,

У меня отнял ты друга
И соратника, супруга.
Я б могла тебя убить,
Но пока оставлю жить.

А когда зима настанет,
Очевидицею станет
Ива смерти василька…
Но помучайтесь пока!

Коль удастся ж дотянуться
Друг до друга – не проснуться
Мне тогда уже вовек.
Что ж? Сражайся, человек!
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Иллюстрация к сказке о храбром Васе-Васильке и его прекрасной невесте: ива-Настя и
Вася-василек.

Засмеялась ведьма злая.
И, гигикая и лая,
Понеслася прочь она.
В небесах взошла луна.

Внучку дед искал до ночи:
– Нет моей уж больше мочи!!!
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Так найти её не смог,
В тот же день он просто слёг.

По поляне зайка скачет.
Настя-ива горько плачет.
Только Вася-василёк
От хандры совсем далёк.

Надо как-то постараться —
Из беды им выбираться…
Над цветком пчела жужжит.
Вася ей и говорит:

– Пчёлка, пчёлка золотая,
Ты красивая такая!
И, не ведая оков,
Ты летаешь меж цветов.

Полети к тенистой иве,
Той, что в искреннем надрыве
Горько плачет там одна…
Мне её слеза нужна.

Принеси ты мне слезинку,
Ясных глаз её росинку.
И, немедля, поскорей,
Той слезой меня полей.

Полетела к иве пчёлка,
Всё жужжала без умолка.
И минуте на второй
Пчёл собрался целый рой.

На ворсинки, что на ножках,
Слёз собрали понемножку,
Каждая, кто сколько смог.
И полили василёк.

В тот же миг вдруг гром раздался —
Замок ведьмы в прах распался.
Внутрь проник к ней солнца свет.
И вскричала ведьма: “Нет!”

Обернулась она кошкой,
Чтобы выпрыгнуть в окошко,
Так велик её был страх,
Но рассыпалась во прах.

Как нам всем отлично ясно —
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Вася принцем стал прекрасным,
Настя – девицей-красой.
И отправились домой.

Надо деда им проведать,
Обо всем ему поведать
И согласия спросить,
Чтоб во браке вместе жить.

Только Настю дед увидел,
Бог здоровьем не обидел,
Он с постели соскочил,
Обнял, сколько было сил.

Вмиг поправился родимый,
Видя лик её любимый.
Их любовь благословил
И прощения просил,

Что жила де не в хоромах…
Но Василий наш не промах —
Старичка он приобнял
И на это так сказал:

– Всех принцесс на свете краше
И добрее Настя наша.
Мне её милее нет.
Жить хочу с ней сотню лет

В уважении, достатке.
Я не робкого десятка —
Защитить её смогу
Да и Вас оберегу.

К моему поедем бате,
Скажем – враг побит заклятый.
Собирайтесь-ка, отец,
Едем все мы во дворец!

Вот закончилось сказанье.
И скажу всем в назиданье:
Не сдавайтесь никогда,
Если к Вам придет беда.

Если честным будет сердце,
Вы всегда найдёте дверцу,
Хоть порой не без труда —
Выход в жизни есть всегда.
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Желтое море. Сказка

 

На пригорке, у речушки,
Там, где плещутся лягушки,
Грациозна и мила
Чудо-девушка жила.
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Иллюстрация к сказке «Желтое море»: в домике на пригорке живет мастерица на все
руки Маша.

Не русалка, не принцесса,
Музыкант и поэтесса.
И мелькала у окна
Золотых волос копна.

Говорили, что немало
Всем селянам помогала,
Но особенной была —
И держалась всё одна.

Проживала небогато,
Ото всех далековато,
Не боялась встреч плохих
И охальников лихих.

Вся деревня удивлялась —
Отчего же не боялась?
И решили дело так —
Колдовать она мастак.

Жили, к ней не приближаясь,
Фигурально выражаясь,
Но коль в помощи нужда —
Шли они к ней завсегда.

И не только шли селяне,
Приплывали и дворяне.
И понятно почему —
Не откажет никому.

Доброты, скажу Вам, редкой,
Голос сладок, как конфетка…
Восемнадцать девке лет,
А возлюбленного нет…

Но молва рекой широкой
Шла о ней уже далеко.
И прослышал даже царь,
Наш напыщенный “сухарь”.

И такая здесь картина —
Было у царя два сына.
Он сказал же им тогда:
– Чудо-девку мне сюда!
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При дворе такое чудо,
Как изысканное блюдо!
В страхе станем люд держать
И врагов всех побеждать!

Старший батюшке перечит:
– Ну, колдует, бабок лечит…
На кой ляд такая мне,
Да на дальней стороне?..

Ведь неблизкая дорога.
Да побойся, батя, Бога!
На принцессе я женюсь!
Я в простушку не влюблюсь!

Но как ране мы сказали,
“Сухарем” не зря прозвали —
На буяна лишь взглянул
И на дверь главой кивнул.

Младший только улыбнулся,
Лик девчонки приглянулся.
Много он по слухам знал
И о встрече с ней мечтал.

В путь собрались они вскоре,
По полям, лугам, чрез море…
Долго, коротко ли шли —
И шкатулочку нашли.

С виду – славная вещица.
И завернута в тряпицу.
Старший пнул слегка ногой,
Младший молвил же: – Постой!

Глянь, что люди вытворяли!
Может, просто потеряли?..
Вижу я издалека —
Это мастера рука!

Приподнял едва с дороги,
Приоткрыл. И даже ноги
Удержать их не могли.
Поднялася пыль с земли.

Как тайфуном закружило,
Что росло там рядом, жило…
И явило взорам их
Бабок маленьких троих.
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Балалайки заиграли.
Бабки друг за другом стали.
Первая вдруг в пляс пошла.
Старший охнул: – Вот дела.
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